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Adult Education/Educación para adultos 
 Peg Wuelfing ...................................424-8989 
Bishop Kelly Rep/Representante 
 Dennis Gribble .................................344-7516 
Building Committee/Comité de 
Reconstrucción 
 Ray Hoobing ....................................345-4605 
Catholic Charities/Caridades Católicas 
 Bob Parsley......................................703-2568 
Choir Directors/Directores del Coro 
 Marcia Beckman ...............................939-6466 
 Robert Parsley..................................703-2568 
 Juan Moreno....................................378-0415 
 Benny Garcia ...................................343-8186 
Finance Council/Consejo Financiero 
 Sandy Banta ....................................343-3048 
FLUX – Bridging Life & Faith Adult Ministry for 
20’s & 30’s (fluxministry@yahoo.com) 
 Angela Hummell ...............................713-3055 
Food Bank/Banco de Comida 
 Isabelle Yale ....................................850-6818 
Hispanic Community/Comunidad Hispana 
 Josefina Murguía ..............................895-0278 
John J. Creegan Foundation/Fundación John 
J. Creegan 
 Cliff Yochum ....................................342-5397 
Knights of Columbus/Caballeros de Colón 
 Bill Teske.........................................344-8114 
Liturgy/Liturgia 
 Catherine Petzak ..............................658-8892 
Magnificat/Revista Magnificat 
 Mike & Joanne Lechner .....................344-2782  
Music Director/Director Musical 
 Karen Kelsch....................................345-1900 
Parish Events/Eventos Parroquiales 
 Marci Pape.......................................388-3847 
Parish Nursing/Infermera Parroquial 
  Leona Howell ..................................344-2597 
Pastoral Council/Consejo Pastoral 
 Vic Haus..........................................384-1116 
Prayer Network/Cadena de  Oración 
 Lenora Brown ..................................376-5446 
 Polly Sproul......................................344-3786 
RCIA/Rito de Iniciación Cristiana de adultos 
 Tom Beckman..................................939-6466 
St. Mary’s Mothers/Mamás de Sta. María 
 Trisha Wieber ..................................853-0796 
St. Mary’s School Governing Board 
 Bryan Smith.....................................853-0909 
St. Mary’s School P.T.O/ Escuela de Sta. María 
 John Meyer......................................939-7572 
Small Church Communities/Pequeñas 
comunidades de base 
 Mary Johnson...................................853-8136 

Social Action/Acción Social 
 Bob Parsley..................................... 703-2568 
Stephen Ministry/Ministerio de Stefan 
 Darcy Amburn ................................. 342-2988 
Linda Leonard ................................. 336-8773 

West Central Deanery Council 
of Catholic Women Liaison 
 Susan Thometz................................ 938-5780 
 

PASTORAL COUNCIL/CONSEJO PASTORAL 
 

Parish at Large .......... Vic Haus................... 384-1116 
Parish at Large .......... Rita Brilz .................. 344-5100 
St. Anne ................... Susan Jones ............. 342-1363 
St. Anthony............... Jose Luis Garcia ........ 386-9185 
St. Cecelia................. Juan Mena ............... 375-2932 
St. Francis................. Mike Thomas ............ 658-6626 
St. Joan ................... Tom Kinsley.............. 345-4349 
St. Juan Diego........... Erika Delva............... 867-1489 
St. Michael ................ Bob McQuade ........... 344-6858 
St. Theresa ............... Mike Pape ................ 388-3847 
St. Sylvester.............. Bob Parsley .............. 703-2568 
St. Winefride ............. Maryann Hogg .......... 342-3323 
 

 

HISPANIC COMMITTEE/COMITE HISPANO 
 

Coordinator/Coordinador 
Josefina Murguía........................................ 895-0278 
Treasury/Tesorero 
Alfredo Garibay.......................................... 860-1602 
Secretary/Secretaria 
Tere Hernández......................................... 841-7490 

 

FINANCIAL NEWS 
 
Contributions:   
November 12th & 13th $ 8,276.00 
 Last Year $ 7,895.00 

Capital Campaign:   

Building Fund Donations: $  
 November 11th & 12th $ 22,859.36 
March 1st to Date $ 364,278.41 
Pledged $ 1,098513 

Needed for Church $ 2,600,000 
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PASTORS’ PAGE 
From the Pastor: 
 

It is a pastor's responsibility to care for his parishioners.  That care takes many forms.  As I give thanks for you this week, 
I want to make sure that all of you stay well.  Therefore, as my Thanksgiving gift I am sharing with you "Table of 
Condiments That Periodically Go Bad" which I received this week.  I had not seen anything like it before and thought it 
would be a good Thanksgiving gift. I am sorry that I only have an English version of the table. 
 

Peace, 
Fr. Tom Faucher, Pastor 

 
Es la responsabilidad del párroco de cuidar a sus feligreses.  Y esta responsabilidad se puede manifestar en varias formas.  
Mientras los tengo en mis oraciones de gratitud esta semana.  Quiero asegurar de que todos se encuentren bien de 
salud.  Así es de que mi regalo del día de Acción de Gracias es de compartir con ustedes esta ilustración de condimentos 
que en ocasión se echan a perder y pudieran perjudicar su salud.  Lo recibí esta semana.  Yo no he visto algo relacionado 
a esto hasta esta semana y decidí compartir con ustedes.  Lo siento que únicamente tengo la versión en ingles. 
 

Paz, 
Padre Tom Faucher, Párroco 

 

 
La fiesta de Cristo Rey cierra con broche de oro el año litúrgico católico. Esta festividad tiene un significado particular 
para la gente mexicana. Es parte de la historia reciente de México. Durante los años del 1926 al 1929 hubo en México un 
conflicto religioso entre el gobierno federal y la jeraquía católica, que se convirtió en una sangrienta guerra civil. Se le 
conoce como la “Guerra Cristera”. Los templos fueron cerrados y fue prohibida por ley toda celebración del culto católico. 
Cualquier clérigo que fuera sorprendido celebrando la Misa o los sacramentos, era condenado a muerte. Muchos obispos 
y sacerdotes huyeron del país, pero otros permanecieron escondidos y disfrazados para poder servir las necesidades 
espirituales del pueblo mexicano. Pues bien, el grito de “¡VIVA CRISTO REY!” se convirtió en la confesión pública de fe 
católica; y muchos sacerdotes y laicos murieron fusilados mientras lanzaban ese grito. Muchos de estos mártires fueron 
canonizados por el Papa Juan Pablo II, poco antes de su muerte. Como un memorial histórico de este evento, en el 
centro geográfico de México, en el cerro del Cubilete, en el estado de Guanajuato, se encuentra una monumental estatua 
de Cristo Rey muy visitada; y que sirve como un recordatorio permanente de que quien verdaderamente reina en los 
corazones de los mexicanos es Cristo Rey. Es un santuario de peregrinación; y cada año la juventud mexicana organiza 
una magna peregrinación al cerro del Cubilete.  

 
Su amigo y servidor, 
Padre Jesús Camacho 

 
The fiesta of Christ the King is the “grand finale” of the Church’s liturgical year. This festivity has a particular meaning to 
Mexicans, for it connects emotionally with their recent history. As a matter of fact, during the period of 1926 to 1929, it 
was a religious conflict between the federal government and the Catholic hierarchy that developed into a bloody civil war. 
It is known as the “Cristero War”. The temples were closed and by law all kinds of Catholic worship was banned. Any 
cleric caught celebrating Mass or sacraments was immediately executed. Many bishops and priests left the country, while 
others remained hidden or disguised in order to meet the spiritual needs of the believers. 
 
The cry, “¡Viva Cristo Rey!” became the public confession of faith, and many priests and lay people let out that cry when 
they were about to be executed. Some of them were canonized by the late John Paul II, few months before his death. As 
a historic memorial of this event, Mexicans erected a huge statue of Christ the King at the top of the hill of Cubilete, in 
the geographical center of Mexico, and also as a permanent reminder that the only one who rules over the Mexicans’ 
hearts is Christ the King. Indeed is a center of pilgrimage, and Mexican youth organize a pilgrim march to the “Cubilete” 
every year. 

Your friend and servant 
Fr. Jesús Camacho 
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SUNDAY READINGS 
November 20 th 

 

First Reading: Ez 34:11-12, 15-17 
Second Reading: 1 Cor 15:20-26, 28 

Responsorial Psalm: Ps 23:1-2, 2-3, 5-6 
Gospel Reading: Mt 25:31-46 

 

 
Reflections 
 

1. When have you felt “left out” and when have you 
felt accepted? 

2. When this week did you see another hungry, 
naked, thirsty, sick, in prison?  How did you 
respond? 

3. As a Church, whom do we easily pass by? 

 
 

Scripture Readings 
November 21st – November 26th 

 
MON. Dn 1:1-6, 8-20; Lk 21:1-4 

TUE. Dn 2:31-45; Lk 21:5-11 
WED. Dn 5:1-6, 13-14, 16-17, 23-28; Lk 21:12-19 

THU. Dn 6:12-28; Lk 21:20-28 
FRI. Dn 7:2-14; Lk 21:29-33 
SAT. Dn 7:15-27; Lk 21:34-36 

SUN. Is 63:16b-17, 19b; 64:2-7; Mk 13:33-37 
 

 
FREE THANKSGIVING DINNER! 
 
St. Mark’s Parish Community at 7960 Northview 
between Fairview and Ustick in Boise, Idaho, would 
like to invite everyone to a free Thanksgiving dinner in 
Donoghue Hall on Thursday, November 24, 2005, 
from Noon to 3:00 p.m.  Please call Alma or Joe at 
208-375-8364 if you have any questions. 
 
La Comunidad de San Marcos ubicada en la calle 
Northview numbero 7960 (entre las calles Fairview y 
Ustick) los invita a una comida gratuita en el Salon 
Donoghue de la iglesia el 24 de noviembre de medio 
dia a las 3 de la tarde.  Favor de comunicarse con 
Alma o Joe al 375-8364 si tiene alguna pregunta. 

 
ADOPT-A-STUDENT PROGRAM 
 
St. Mary’s School mission is to provide parents the 
opportunity to choose a Catholic education for their 
children.  We strive to be an affordable option for all 
families. 
 

The Adopt-A-Student Program helps provide tuition 
assistance to families and enables St. Mary’s to offer 
services to a diverse socio-economic population. 
 

We rely on the help of generous donors to fund this 
program.  The Idaho Education Tax Credit Program 
lets the donor who supports the Adopt-A-Student 
Program and itemizes their deductions deduct the 
amount of their contribution on their Federal Income 
Tax Return as well as on your State Income Tax 
Return.   
 

St. Mary’s Parish wishes to recognize the men 
and women, sons and daughters of our parish 
who are serving in the Armed Forces.  Please 
pray for these people in the armed services 
who are protecting us. 
 
Staff Sgt. Jason Anton Marine Corps 
Staff Sgt. Cameron 
Carpenter 

Air Force. Nat’l 
Guard 

Lance Corporal Joseph 
Gallegos 

Marine Corps 

Staff Sgt. Amber Hansen U. S. Army 
Captain Tom Hitt Air Force Nat’l 

Guard 
Sgt. Benjamin Lee U.S. Army 
Lt. Col. William McQuade U.S. Army 
Lance Corporal Jake 
Thacker 

Marine Corps 
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For more information please take information provided 
in the back of the church or call the school.  You may 
also call Bob Chapman,  School Business Manager at 
345-1558. 

 
SMALL LOT NEEDED 
 
Medically retired priest needs a small lot (reasonably 
priced) to place a newer single wide mobile home in 
the Treasure Valley.  Call Father Pat Dennis at 323-
4587 if you can help.  Thank you. 

 
THIS WEEK AT ST. MARY’S – ESTA SEMANA EN 
SANTA MARIA 
 

Date/ 
Fecha 

DESCRIPTION 
(DESCRIPCION)/PLACE (LUGAR)  

Sunday, 
Nov. 20 

� 8 a.m.- 12 p.m. – Thanksgiving 
Food Boxes Due (Volunteers 
collecting them - School Parking Lot) 

• 9:45-First Reconciliation Class;  
• 10 a.m.- Spanish Catechism;  
• 11:30 a.m. – RCIC 

� 2:30 – 5:30 p.m. - GENERATIONS 
OF FAITH 

Mon., 
Nov. 21 

• 8:00 p.m. Clases Prebautismales – 
Salón B 

Tues., 
Nov. 22 

• 7 p.m. –RCIA 
• 6:30 p.m. – School Governing Board 
• 7 p.m. - Estudio Bíblico – Salón A 

Wed., 
Nov. 23 

� 7:30 p.m. – Interfaith Service – 
St. John’s Cathedral; 

• 7 p.m. – Contemplative Prayer; 
• 8 p.m. – Clases Prebautismales 

Thurs., 
Nov. 24 

THANKSGIVING! 
• 10:00 a.m. – Mass & Potluck 

Brunch 

Fri., 
Nov. 25 

• 8:30 a.m. – Mass 
No School; Church office, Diocesan 
Pastoral Center Closed 

Sat., 
Nov. 26 

• Noon - Quiñceanos – Carla Rosas 
• 7 p.m. – Spanish Baptisms 

 
 

KNIGHTS OF COLUMBUS CHRISTMAS CARD 
SALES  
 
After Sunday masses throughout November the 
Knights of Columbus will be selling Christmas cards.  
These cards are provided by a KC program called Keep 
Christ in Christmas and contain religious messages 
rather than generic “holiday greetings.”  Mike Jones’ 
St. Mary Church cards will also be on sale.  
 

CLASES DE INGLES  
 
Clases privadas y gratis!  Tenemos maestros que se 
comprometen a instruir clases de ingles para personas 
que desean estudiar ingles como segundo idioma.  El 
maestro esta dispuesto a implementar la clase en sus 
hogares o si están dispuestos asistir en el hogar del 
Instructor.  Se admitirá de una a dos estudiantes.  
Para mas información, favor de hablar con Tom 
Sheehan al 375-9441 o hable con Marisela en la 
oficina parroquial 344-2597.   
 

SPECIAL THANK YOU 

TO BOB PARSLEY 

 
Thank you to Bob Parsley for his generosity in 
donating his time & expertise to install a new electrical 
outlet outside of the Gym/Boys Bathroom Area for the 
Soda/Beverage machine.  This allows the machine to 
be filled with a variety of beverages to serve and 
accommodate students, faculty, staff, parents, 
parishioners, Bingo guests, and more… without 
interrupting classes or events being held or setup in 
the gym.  Moving the Soda/Beverage machine outside 
of the Gym/Cafeteria also ensures the School does not 
violate the Federally funded milk program guidelines 
that the School adheres to. 
 
The cost for the beverages is $1.00 for the 20 oz. 
bottles.  20% of all earnings are paid directly to the 
School. 
 
Thanks Bob for being a special angel to St. Mary’s 
school! 

 

ULTREYA SCHEDULED 
 
Perhaps you have heard about the Cursillo Movement. 
Cursillo means "short course," and is a short course in 
the basics of Christianity that will deepen your faith 
and better equip you to live it in your daily life.  
 
The Boise Cursillo School of Leaders is hosting a social 
gathering, called an Ultreya, Sunday, November 20, at 
Corpus Christi in Payette at 2:30 p.m. Anyone who has 
attended a Cursillo weekend or would like to learn 
more about the upcoming Cursillo weekends in 
January is invited to attend this event. For more 
information about the event or carpooling from Boise 
to Payette, contact Chris Doering, 424-1550 or St. 
Mary's parishoner Gene Fadness, 424-9225. 
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Where do you turn for guidance?  Our diocesan 
newspaper – the IDAHO CATHOLIC REGISTER – is 
an important tool we can use right in our own homes 
to help us deal with the complexities of life and make 
Christ-centered decisions.  
 
The IDAHO CATHOLIC REGISTER has much to 
offer:  Local, national and world church news; 
diocesan happenings; Bishop Michael Driscoll’s 
teachings and reflections; articles and analysis on 
events; trends and issues of great concern to Catholics 
today; letters to the editor; advice on living as 
Christians in our work and family life; inspirational 
features and columns to help us on our faith journey; 
and movie, book and television reviews. 
 
The price is only $16 per year.  If you have not 
already done so, please put a check made out to St. 
Mary’s ICR in the collection basket.  It is a worthwhile 
investment. 

 

 
El Día de Acción de Gracias, jueves 24 de noviembre 
habrá misa en Ingles a las 10:00 a.m. y después 
habrá un pequeño convivio el gimnasio. 
 
El coro necesita más elementos, en partícular voces 
femeninas.  Practica se lleva a cabo cada Viernes a las 
7:30 en la casita. 
 
Proxima reunión de Comité Hispano de Santa Maria 
será el lunes 21 de Noviembre a las 7:00 p.m. en la 
casita.  Si desea asistir comunicarse con Josefina 
Murguia al teléfono 895-0278. 
 
Reunión con el Sr. Jerry Brady, candidato a 
Gobernador se realiza el día miércoles 30 de 
noviembre a las 7:00 p.m. en la casita.  Están Todos 
invitados. 
 
Se invita a todas las personas que deseen asistir la 
Generaciones de fe el día domingo 20 de Noviembre 
de 2:30 p.m. a 5:00 p.m.  El tema de esta reunión 
será “El Adviento.” 

 

UPDATE:  ST. VINCENT DE PAUL 
 
Upcoming Events for St. Vincent de Paul: 
THANK YOU for all of your hard work to make the 
Thanksgiving Family Food Box Project a success. On 
Monday and Tuesday, the boxes will be given to local 
families in need. 
 
November 25 - Steelheads Hockey Book Drive - See 
great hockey and bring a book to support the St. 
Vincent de Paul Book Blitz Children's Book Program. 
Over 20,000 books have been distributed to local 
children in need. 
  
December 10 - Holiday Bowl Food & Donation Drive 
- 20th Century Lanes located at 4712 W State St. is 
encouraging bowlers to team up for tournament play. 
Tournaments are at 1pm and 4pm. Smoke-free and 
family friendly, bring a non-perishable food item, new 
children's book or holiday gift to support the Society of 
St. Vincent de Paul. Look for the "We Help People" 
truck.  $15 registration fee. Call 342-8695 for more 
information. 
 
Other News: 
The State St. Thrift Store has gifted several 
automobiles to Katrina victims and local families in 
need. Please consider donating your vehicle to St. 
Vincent de Paul. IRS regulations have changed 
regarding auto donations. Call 853-4921 and press 
option 8 if you have any questions about this. Thank 
you for your support! Other Needs: Twin-sized 
mattresses, dressers, dining tables/chairs, and 
living room furniture. We will pick donations up 
from your home. Call 853-4921 in Boise or 888-
9101 in Meridian. 
 
OLR, St. John's, Sacred Heart: Have you been to 
St. Vincent de Paul's newest thrift store located at 
2110 S. Broadway?? Donation drop off is available at 
the rear of the building Mon-Sat from 9:30am - 
6:00pm. Donation pick up is also available Mon-Fri. 
Questions? Call 333-8001. 
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 MINISTRY SCHEDULE 
 

November, 2005 5:00 PM 8:30 AM 11:00 AM 

Reader 1 Ken Johnson Roger Vega Julie Weston 

Reader 2 Mary Johnson Catherine Petzak Bill Clayton 

Priest Father Faucher Father Faucher Father Faucher 

Head Eucharistic M - Bread 1 Rod Jaszkowiak Tom Ditter Ron Caron 

Deacon - Alternate - Bread 2 Liz Lister Marge Davis Shawnathon Caron 

Eucharistic Minister - Bread 3 Ray Hoobing Roland Krueger Toni Post 

Eucharistic Minister -  Bread 4 Darlyne Pape Bill Teske Leona Howell 

Eucharistic Minister - Wine 1 Jan Winner Sandy Banta Karena Whitmore 

Eucharistic Minister - Wine 2 Larry Winner Kathy Carney Margo Mojica 

Eucharistic Minister - Wine 3 Eileen Hoobing Jim Kelsch Judie Young 

Eucharistic Minister - Wine 4 Virginia Medek Kathy Vawter Isabel Yale 

Altar Server Cross Bearer Matt Baumann Xavier Emel John Burlile 

Altar Server Candle Bearer Leah Hahn Andy Harrington Richie Harrison 

Altar Server Candle Bearer  Cheyenne Murano Jade Neace 

Hospitality Captain` Miriam Adams Roy/Merikay Jost D'Souza Family 
 

ADVERTISER OF THE WEEK 
   Special thanks go this week to Tom Heffner (see Ad – back page of bulletin). 

 


